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bianco_01

armonia
accogliente 
welcoming harmony

harmonie accueillante

gemütliche harmonie

 Floor 
30x120

04_05





bianco_01

The warmth of wood dresses up 
any room in the home, with the sure 
practicality of ceramic. 
So everything is coordinated. 

La chaleur du bois habille tous 
les espaces de la maison tout 
en assurant la fonctionnalité 
caractéristique de la céramique. 
Pour que tout soit assorti.

Die Wärme des Holzes verkleidet 
alle Räume der Wohnung, mit der 
sicheren Funktionalität der Keramik. 
Damit alles koordiniert ist.

Il calore del legno 
veste ogni ambiente 
della casa, con la sicura 
funzionalità della ceramica. 
Perché tutto sia coordinato.
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grigio_02

emozione 
naturale

natural emotions

émotion naturelle

natürliche empfindungen

 Floor 
30x120, 20x120
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grigio_02

The feeling of natural materials lit up with 
the harmonious variety of veins. 
So everything is exciting.

Les sensations de la matière naturelle se 
subliment dans l’harmonieuse variabilité 
des veines. 
Pour que tout soit émouvant.

Das Feeling des natürlichen Materiale 
wird von der harmonischen Abwechslung 
der Maserungen belebt. 
Damit alles Stimmung bringt.

Il feeling della materia naturale 
si accende nell’armoniosa 
variabilità delle venature. 
Perché tutto sia emozionante.
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antracite_03

suggestioni
durevoli

lasting suggestions

suggestions durables

anhaltende anregungen

 Floor 
30x120, 20x120
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Inspiration becomes tangible structure, 
surfaces win the challenges of daily life. 
So everything is dependable.

L’inspiration se transforme en structure 
tangible, la surface relève les défis du 
quotidien. 
Pour que tout soit fiable.

Die Inspiration wird zur greifbaren 
Struktur, die Oberfläche gewinnt die 
Herausforderungen des Alltags. 
Damit alles zuverlässig ist.

antracite_03

L’ispirazione si fa struttura 
tangibile, la superficie vince le 
sfide del quotidiano. 
Perché tutto sia affidabile.
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tortora_04

stile
universale

universal style

style universel

universeller stil

 Floor 
30x120
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tortora_04

An element that is a universal thread, 
with which to weave a host of styles and 
decorating solutions. 
So everything is harmonious.

Un élément représentant un fil universel 
qui permet de tisser de nombreux styles 
et solutions d’ameublement. 
Pour que tout soit en harmonie.

Ein Element als universeller Leitfaden, mit 
dem man zahlreiche Stilrichtungen und 
Einrichtungslösungen kombinieren kann. 
Damit alles im Gleichklang ist.

Un elemento che è filo universale, 
con cui intrecciare molteplici stili 
e soluzioni d’arredo. 
Perché tutto sia in sintonia.
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beige_05

accordi 
cromatici

chromatic harmonies

accords chromatiques

farbakkorde

 Floor 
30x120, gradino 30x120

Wall
20x80, stick beige 30x30
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Different woods and colours ideally 
blending nature with design. 
So everything is balanced.

Des essences et des couleurs qui 
trouvent un équilibre idéal entre nature 
et design. 
Pour que tout soit équilibré.

Holzsorten und Farben finden ihr ideale 
Gleichgewicht zwischen Natur und 
Design. 
Damit alles ausgewogen ist.

beige_05

Essenze e colori trovano il 
bilanciamento ideale 
tra natura e design. 
Perché tutto sia equilibrato.
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tabacco_06

fascino
resistente

strong charm

charme de la résistance

strapazierfähige faszination

 Floor 
30x120, 20x120, 20x80

Wall
20x80, veneziana mix 58x80
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tabacco_06

Performance means being bold and 
strong, without losing your delicacy. 
So everything stays the same.

Être performant, c’est être fort et décidé 
mais sans jamais négliger la délicatesse. 
Pour que tout reste intact au fil du temps.

Leistung, das bedeutet stark und 
entschlossen zu sein, ohne dabei die 
Sanftheit zu verlieren. 
Damit alles auch im Laufe der Zeit 
erhalten bleibt.

Performance è essere forti 
e decisi, senza perdere la 
delicatezza. Perché tutto rimanga 
inalterato nel tempo.
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20x120 (77/8”x471/8”) Rett. CVG22R1
  79

30x120 (113/4”x471/8”) Rett. CVG32R1
  78

20x80 (77/8”x317/16”) Rett. CVG28R1
  77

20x120 (77/8”x471/8”) Rett. CVG22R4
  79

30x120 (113/4”x471/8”) Rett. CVG32R4
  78

20x80 (77/8”x317/16”) Rett. CVG28R4
  77

bianco_01

grigio_02



20x120 (77/8”x471/8”) Rett. CVG22R7
  79

30x120 (113/4”x471/8”) Rett. CVG32R7
  78

20x80 (77/8”x317/16”) Rett. CVG28R7
  77

20x120 (77/8”x471/8”) Rett. CVG22R6
  79

30x120 (113/4”x471/8”) Rett. CVG32R6
  78

20x80 (77/8”x317/16”) Rett. CVG28R6
  77

antracite_03

tortora_04
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beige_05

tabacco_06

20x120 (77/8”x471/8”) Rett. CVG22R2
  79

30x120 (113/4”x471/8”) Rett. CVG32R2
  78

20x80 (77/8”x317/16”) Rett. CVG28R2
  77

20x120 (77/8”x471/8”) Rett. CVG22R8
  79

30x120 (113/4”x471/8”) Rett. CVG32R8
  78

20x80 (77/8”x317/16”) Rett. CVG28R8
  77



58x80 (223/4”x317/8”)
CVG0VV VENEZIANA MIX VOGUE

 79

Battiscopa - 4,6x80 (113/16”x317/16”)
CVG8R1BT BIANCO
CVG8R2BT BEIGE
CVG8R4BT GRIGIO
CVG8R6BT TORTORA
CVG8R8BT TABACCO
CVG8R7BT ANTRACITE

u 34

pezzi speciali_special items

decori_decors

Gradino costa retta - 30x120 (113/4”x471/8”)
CVG1G BIANCO
CVG2G BEIGE
CVG4G GRIGIO
CVG6G TORTORA
CVG8G TABACCO
CVG7G ANTRACITE

 84

Angolare costa retta - 30x120 (113/4”x471/8”)
CVG1AG BIANCO
CVG2AG BEIGE
CVG4AG GRIGIO
CVG6AG TORTORA
CVG8AG TABACCO
CVG7AG ANTRACITE

 85

30x30 (113/4”x113/4”)
CVG1SK STICK VOGUE BIANCO

 31

30x30 (113/4”x113/4”)
CVG2SK STICK VOGUE BEIGE

 31

30x30 (113/4”x113/4”)
CVG7SK STICK VOGUE ANTRACITE

 31

30x30 (113/4”x113/4”)
CVG4SK STICK VOGUE GRIGIO

 31

30x30 (113/4”x113/4”)
CVG6SK STICK VOGUE TORTORA

 31

30x30 (113/4”x113/4”)
CVG8SK STICK VOGUE TABACCO

 31
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info

tecniche
technical information

informations techniques

technische Informationen

Format / Size pcs/box m2/box kg/box box/pallet m2/pallet kg/pallet

30x120 rect 4 1,440 30,00 18 25,920 550

20x120 rect 4 0,960 20,00 34 32,640 690

20x80 rect 6 0,960 19,90 42 40,320 850

58x80 Veneziana Mix Vogue 2=1cp - 10,00 - - -

30x30 Stick 6 - 12,00 - - -

30x120 Gradino costa retta 2 - 18,00 - - -

30x120 Angolare costa retta 2 - 18,00 - - -

4,6x80 Battiscopa 9 7,2 ml 6,90 - - -

imballi_packing

r MQ

 PZ

u ML

85

194,00

84

171,00

79

97,00

78

86,00

77

73,50

34

15,70

31

18,40

codici prezzo_price code

V3
mm
10

utilizzi_uses
POSA OBBLIGATORIA a correre sfalsata 1/4
INSTALLATION REQUIED staggered to run at 1/4
POSE OBLIGATOIRE à suivre decalèe de 1/4 
KORREKTE VERLEGUNG: Bahnenverlegung 1/4

UNI EN ISO 
10545.6

<120mm3

BCR TORTUS
>0,40

DIN 51130
R10 Naturale

DIN 51097
A+B

DCOF
>0,42

FUGA MINIMA CONSIGLIATA 2 mm
ADVISED MINIMUM JOINT 2 mm
JOINT MINIMAL CONSEILLÈ 2 mm
EMPFEHLTE FUGE 2 mm

GRES A IMPASTO COLORATO_full body colour_EN14411 annex G BIA UGL





Ceramiche CCV Castelvetro S.p.A.
Strada Statale 569, 173

41014 Solignano (Mo) ITALY
Tel +39 059 778511

Fax: It. +39 059 778571
Fax: Export +39 059 778523

info@castelvetro.it
www.castelvetro.it


